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120.35 mod 1004

VANGATRICI
Spading machines
Machines a bêcher
Cavadoras 
Spatenmaschinen

:

120.45 mod 1808



220.320 mod 3514

150.95 mod 2210      

O
ptional

220.250 mod 3012 

O
ptional

Biologia
Biology
Biologie
Biología
Biologisch

+ - =
Consumo
Consumption
Consommation
Consumo
Verbrauch

Ecologia
Ecology
Ecologie
Ecología
Ökologisch



Serie 120.35
HP 15/35 - KW 11/26
10/25 cm. - 4/10 inc.

1004

1,2 / 2,2 Km/h 
0,75 / 1,4 miles/h

 120 mm. 
 4 3/4 inc.

3p. Cat I

1206

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

  80 32 15/35 11/26 4 245 540

  90 35 15/35 11/26 4 250 551

100 39 15/35 11/26 4 255 562

120 47 18/35 13/26 6 315 694

130 51 20/35 14/26 6 320 705

145 57 25/35 18/26 6 330 728



Serie 120.45
HP 20/45 - KW 14/33
10/25 cm. - 4/10 inc.3p. Cat I

I dati non sono impegnativi, la ditta si riserva le modifiche che riterrà 
più opportune.

Specifications don’t engage us; we proposte the modifications we 
consider necessary.

Les données ne nous engagent pas; notre maison se réserve toutes 
modifications nésessaires.

Los datos no constituyen fuente de obligaciones para la empresa, 
que se reserva el derecho de efectuar las modificaciones que estime 
oportunas.

Die Angaben und Abbildungen sind unverbindlich. Die Herstellerfirma 
behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen und Verbesserungen 
durchzuführen.

PdF. 540= I 145   II 167   III 206   RpMSTANDARD

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

  80 32 20/45 14/33 4 335 739

  90 35 20/45 14/33 4 340 750

100 39 20/45 14/33 4 345 761

110 43 22/45 16/33 4 355 783

120 47 25/45 18/33 6 430 948

130 51 25/45 18/33 6 440 970

145 57 28/45 20/33 6 450 992

160 63 30/45 22/33 6 460 1014

160 63 32/45 23/33 8 520 1147

180 71 35/45 26/33 8 540 1191

1456



Serie 120.75
HP 25/75 - KW 18/55
10/25 cm. - 4/10 inc.

1808

1,2 / 2,2 Km/h 
0,75 / 1,4 miles/h

STANDARD

Optional

Optional
Optional

Per terreni sassosi - For stony ground - Pour terrains caillouteux
Para Terrenos pedregosos - Für steiniges Gelände

Optional

1606

3p. Cat I-II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

  90 35 25/75 18/55 4 380 838

100 39 25/75 18/55 4 390 860

110 43 25/75 18/55 4 400 882

130 51 35/75 26/55 6 490 1080

145 57 35/75 26/55 6 500 1102

160 63 35/75 26/55 6 510 1125

180 71 40/75 29/55 8 620 1367

200 79 40/75 29/55 8 640 1411

 120 mm. 
 4 3/4  inc.



 PdF. 540= I 145

II 167   III 206   RpM

+60 kg.          132 Lbs

Optional

Serie 150.75
HP 30/75 - KW 22/55
10/32 cm. - 4/13 inc.

1,5 / 2,5 Km/h 
0,9 / 1,6 miles/h

 150 mm. 
 6  inc.

1808

Optional

Optional

Per terreni sabbiosi - For sand - Pour sable
Para terrenos arenosos - Für Sandboden

Optional

Optional

3p. Cat I-II
+ 

5 
cm

+ 
2 

in
c

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

  90 35 30/75 22/55 4 430 948

100 39 30/75 22/55 4 440 970

110 43 30/75 22/55 4 450 992

130 51 35/75 26/55 6 540 1191

145 57 35/75 26/55 6 550 1213

160 63 38/75 27/55 6 570 1257

180 71 40/75 29/55 8 670 1477

200 79 40/75 29/55 8 690 1521

1808

Optional



Serie 150.95
HP 35/95 - KW 26/70
10/35 cm. - 4/14 inc.

1808

0
20 cm 8 inc

PdF. 540 = 167 RpM
PdF. 750 = 232 RpM

STANDARD 1656

+100 Kg.   220 Lbs 

Optional

Optional

PdF. 540 = 
I 145
II 167

III 206 RpM 20 cm 8 inc

3p. Cat I-II

2210

Optional

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

100 39 35/95 26/70   4 500 1102

115 45 35/95 26/70   4 510 1125

135 53 40/95 29/70   6 630 1389

150 59 40/95 29/70   6 650 1433

165 65 40/95 29/70   6 670 1477

180 71 48/95 35/70   8 800 1764

200 79 50/95 36/70   8 820 1808

220 87 58/95 42/70 10 970 2138

245 96 60/95 44/70 10 990 2183

Optional



Serie 150.150
HP 50/150 - KW 36/110
10/35 cm. - 4/14 inc.

3012Optional

1,5 / 2,6 Km/h 
0,9 / 1,6 miles/h

 150 mm. 
 6 inc.

Optional

3p. Cat II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

150   59 50/150 36/110   6 880 1936

165   65 50/150 36/110   6 900 1980

180   71 55/150 40/110   8 1080 2376

200   79 58/150 42/110   8 1100 2420

220   87 58/150 44/110   8 1130 2486

220   87  60/150 47/110 10 1300 2860

245   96   70/150 51/110 10 1320 2904

270 106  75/150 55/110 10 1350 2970

270 106  75/150 55/110 12 1500 3300

300 118  80/150 58/110 12 1540 3388

350 138  90/150 66/110 14 1760 3872

400 157 100/150 73/110 16 1980 4356

2012
NUOVO CAMBIO
NEW GEARBOX

Pdf 540 RpM
III 205

II 167
I 145

Pdf 1000 RpM
III 205

II 163
I 140

O



new system

CAMBIO A LEVA CON VELOCITÀ VARIABILI
Lever change gear with variable speeds

Changement de vitesse à levier avec vitesses réglables
Cambio de palanca con velocidades variables

Hebelschaltung mit veränderliche Geschwindingkeiten

STANDARD x 150.200 180.250 220.250 B160.250

MAX HP 250 - KW 181 PATENT: BO 2600A000494

16

24

XIII
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25

XIV

28
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I

P.d.F. 1000

P.d.F. 750
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Serie 150.200
HP 70/200 - KW 51/147
10/35 cm. - 4/14 inc.

1,5 / 2,6 Km/h 
0,9 / 1,6 miles/h

 150 mm. 
 6 inc.

Selvatici usa solo cuscinetti = 
- attrito/manutenzione + durata/scorrevolezza

Selvatici use only bearings = 
- friction/repairs + durability/smoothness

Selvatici utilise uniquement des roulements = 
- frottement/entretien + durée/glissement.

Selvatici usa sólo cojinetes = 
- friccìon/mantenimiento + duración/deslizabilidad.

Selvatici verwendet nur Lager mit 
- Reibung/ Wartung + 
Lebensdauer/Gleitfähigkeit.

3514

3p. Cat II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

245 96 70/200 51/147 10 1480 3262

270 106 75/200 55/147 10 1510 3329

270 106 75/200 55/147 12 1660 3660

300 118 80/200 58/147 12 1700 3748

350 138 90/200 66/147 14 1920 4233

400 157 100/200 73/147 16 2140 4718



Serie 180.250
HP 70/250 - KW 51/181
15/42 cm. - 6/17 inc.

4016

1,5 / 2,8 Km/h 
0,9 / 1,8 miles/h

 180 mm. 
 7 1/16 inc.

3p. Cat II

Optional

Optional

Optional

150.150 mod 2510

Optional

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

200 79 70/250  51/181 8 1680 3704

220 87 70/250  51/181 8 1730 3814

245 96  75/250  55/181 8 1830 4035

245 96 75/250   55/181 10 1980 4366

270 106 80/250  58/181 10 2040 4498

300 118 90/250  66/181  10 2130 4696

300 118 90/250 66/181 12 2280 5027

350 138 120/250 88/181 12 2430 5358

350 138 120/250 88/181 14 2580 5688

400 157 130/250 95/181 16 3090 6728

450 177 140/250 102/181 16 3250 7150



Serie 220.250
HP 70/250 - KW 58/181
15/50 cm. - 6/20 inc.

1,5 / 3,2 Km/h 
0,9 / 2 miles/h

3012

PATENT I4780B/85
EU 86830032.8 - USA 4.645.216

STANDARD x .250/.350/B150/B160
Optional x 150

Optional

3p. Cat II

220 mm. 
 8 3/4 inc.

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

200   79   80/250   58/181   8 1880 4144

245   96   90/250   66/181   8 2040 4498

245   96   90/250   66/181 10 2210 4873

300 118 100/250   73/181 10 2380 5248

300 118 120/250   88/181 12 2530 5578

350 138 130/250 95/181 12 2880 6336

350 138 130/250 95/181 14 3020 6644

400 157 140/250 102/181 16 3400 7480



Serie 180.350
HP 100/350 - KW 73/257

15/42 cm. - 6/17 inc.

2710

KG. 45.000  - Lbs 99.225Ø 445 mm - 17,5 inc.

RpM 1000:  I 135  II 160  III 185

PATENT ITALY I4810B/82

1,8 / 3 Km/h 
1,1 / 1,9 miles/h

 180 mm. 
 7 1/ 16 inc.

Optional

3p. Cat II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

245 96 100/320 73/235 8 2000 4410

245 96 100/320 73/235 10 2150 4741

270 106 110/320   81/235 10 2220 4895

300 118 120/320 88/235  10 2300 5072

300 118 120/320 88/235 12 2470 5446

350 138 140/320 102/235 12 2800 5800

350 138 140/320 102/235 14 2550 6490

400 157 160/320 118/235 16 3280 7216

450 177 170/320 125/235 16 3470 7634



Serie 220.350
HP 120/350 - KW 88/257

15/50 cm. - 6/20 inc.

3012

2 / 3,5 Km/h 
1,2 / 2,2 miles/h

  804 20 8
  904 22,5 9
1004 25 10
1104 27,5 11
1154 28,7 11  1/2
1206 20 8
1306 21,7 8   1/2
1456 24,2 9   1/2
1506 25 10 
1606 26,7 10  1/2
1656 27,5 11 
1808 22,5 9 

2008 25 10
2208 27,5 11
2508 30,6 12
2210 22 8   1/2
2510 24,5 9   1/2
2710 27 10  1/2
3010 30 12
3012 25 10
3512 29,2 11  1/2
3514 25 10
4016 25 10
4516 28,1 11

Mod. cm inch. Mod. cm inch.

Optional

         Distanza fra le vanghe. 
Average clearance between spades.
Distance moyenne entre les bêches.
Distancia entre las azadas.
Durchschnittlicher Abstand zwischen
den Spaten.

220 mm. 
8 3/4 inc.

3p. Cat II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

245   96 120/350 88/257 8 2460 5412

245   96 120/350 88/257 10 2630 5786

300 118 130/350   95/257 10 2830 6226

300 118 140/350 102/257  12 2980 6556

350 138 160/350 118/257 12 3160 6996

350 138 160/350 118/257 14 3330 7326

400 157 180/350 132/257 16 3690 8118

450 177 200/350 147/257 16 3920 8778



VANGATRICI SPOSTATE
Traversed spading machines

Machines a bêcher deplacées
Cavadoras desplazadas - Versetze Spatenmaschinen

150.95 mod 1356D

150 (50/100)

165 (57/108)

180 (70/110)

200 (75/125)

59
65
71
79

50/150
50/150
55/150
58/150

36/110
36/110
40/110
42/110

6 (2+4)
6 (2+4)
8 (3+5)
8 (3+5)

860
900
1080
1100

1891
1980
2376
2420

SERIE 150-150   HP 50/150 - KW 36/110 0/35 cm. 4/14 inc.

135 (47/88)

150 (50/100)

165 (57/108)

180 (70/110)

200 (75/125)

51
59
65
71
79

40/95
40/95
40/95
48/95
50/95

29/70
29/70
29/70
35/70
36/70

6 (2+4)
6 (2+4)
6 (2+4)
8 (3+5)
8 (3+5)

630
650
670
800
820

1389
1433
1477
1764
1808

SERIE 150-95    HP 40/95 - KW 29/70 10/35 cm. 4/14 inc.

110   (40/70)

125   (45/80)

145   (50/95)

160 (57/103)

180 (70/110)

200 (75/125)

43
49
57
63
71
79

30/75
32/75
35/75
38/75
40/75
40/75

22/55
23/55
26/55
27/55
29/55
29/55

5 (2+3)
5 (2+3)
6 (2+4)
6 (2+4)
8 (3+5)
8 (3+5)

450
460
550
570
670
690

992
1014
1213
1257
1477
1521

SERIE 150-75    HP 30/75 - KW 22/55 10/32 cm. 4/13 inc.



VANGATRICI MULTIPLE 
Multiple spading machines -Machines a bêcher multiples

Cavadoras multiples - Vielfache Spatenmaschinen

 60 cm. 24 inc. 50 cm. 20 inc. 60 cm. 24 inc.
 67 cm. 27 inc. 56 cm. 22 inc. 67 cm. 27 inc.

Tutte le vangatrici e le BIVANGHE® sono dotate di protezioni a norma UNI 
10634/98. e ISO 11684

Our digging machines and BIVANGHE® are all equipped with protections 
complaying with the UNI 10634/98 and ISO 11684 regulations.

Toutes les machines à bêcher et les BIVANGHE® sont pourvues de protec-
tions selon la norme UNI 10634/98 e ISO 11684

Todas las labradoras y BIVANGHE® están equipadas con protecciones 
conformes con la norma UNI 10634/98 e ISO 11684

Alle Spatenmaschinen und BIVANGHE® sind mit Schutzelementen laut UNI 
10634/98 und ISO 11684 ausgestattet.

Optional  pag. 4 

p. 5/27  Standard

67
75

50/95
55/95

36/70
40/70

3+(2)+3
3+(2)+3

880
900

1940
1984

SERIE 150-95   HP 50/95 - KW 36/70 10/35 cm. 4/14 inc.

67
75

55/150
58/150

40/110
42/110

3+(2)+3
3+(2)+3

1060
1080

2337
2381

SERIE 150-150   HP 55/150 - KW 40/95 10/35 cm. 4/14 inc.



NOVITÀ TECNICA EIMA
Technical innovation

Nouveauté technique
Novedad Técnica - Technische Neuheit

120 cm 5 / 18 inc 2 / 7 1/8
150 / 160 cm 5 / 21 inc 2 / 8 1/4
180 cm 5 / 25 inc 2 / 10
220 cm 5 / 30 inc 2 / 12

120 cm 5 / 40 inc 2 / 20
150 / 160 cm 5 / 50 inc 2 / 25

120 cm 5 / 12 max inc 2 / 4 3/4 max
150 / 160 cm 5 / 15 max inc 2 / 6 max

x   R.p.M.          x   60    =

=                  :    60    :   R.p.M.

x 2 =

R R

R

R



DOPPIA PROFONDITÀ
+

DOPPIA FRANTUMAZIONE
Double depth +  double crushing
Double profondeur + double broyage
Doble profundidad más Doble remoción
Doppelte Tiefe + doppelte Zerkleinerung

150-150 mod 1656

150-150 mod 2510

1=6?

OK
BIVANGA

3    2     1  5   6  4

BIVANGA®

PATENT: I 3545A/86     EU 87830362.7     

nome reg. 3723C/86



0,8/1,5 Km/h 
0,5/0,9 miles/h

+2
5%

+5
0%

+7
5%

+1
00

%

1

2

3

4



1,5 / 4,5 Km/h 
0,9 / 2,8 miles/h

1,5 / 2,5 Km/h 
0,9 / 1,6 miles/h

5

6

Serie  120  150/160
Kg.  12     23
Lbs  26     51

n°

x

In alcuni casi le macchine sono raffigurate sprovviste delle protezioni per consentire una migliore 
visione degli organi interni.
In some cases the machines are pictured without protections in order to allow a better view of the 
internal parts.
Pour permettre de mieux voir les organes internes des machines, celles-ci sont parfois représentées 
sans protections.
En algunos casos las máquinas aparecen illustradas desprovistas de las protecciones a fin de permitir 
una adecuada visión de sus órganos internos.
In einigen Fällen sind die Maschinen ohne Schützelemente dargestellt, damit die inneren Organe besser 
zu sehen sind.

Serie  120  150/160
Kg.   9     16
Lbs  20     35

n°

x



Serie 120.80
HP 30/80 - KW 22/58
10/50 cm. - 4/20 inc.

1456

p. 18-19  PdF. 540=  I 145    II 167   III 206   RpM

BIVANGA®

3p. Cat I-II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

  90 35 30/80 22/58 8 530 1169

100 39 30/80 22/58 8 540 1191

110 43 30/80 22/58 8 550 1213

130 51 35/80 26/58 12 670 1477

145 57 35/80 26/58 12 690 1521

160 63 38/80 27/58 12 700 1543

180 71 40/80 29/58 16 820 1808

200 79 45/80 33/58 16 840 1852

1 5 0 . 7 5 / 9 5  B  1 2 0  40x10 16x4
1 5 0 . 7 5 / 9 5  B  1 2 0  40x20 16x8
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x15 20x6
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x21 20x8 1/4
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x30 20x12
2 2 0  50x15 20x6
2 2 0  50x21 20x8  1/4
2 2 0  50x30 20x12

RUOTE CILINDRICHE - Cylindrical wheels - Roues dentées 
cylindriques - Ruedas cilíndricas - Zylinderförmige Räder

 Optional

x Serie Ø x  
 cm.   inc.



Serie 150.150
HP 50/150 - KW 36/110
10/65 cm. - 4/26 inc.

p.18-19

BIVANGA®

3p. Cat II

2510

O
pt

io
na

l

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

 150 59 50/150 36/110 12 1190 2618

165 65 50/150 36/110 12 1220 2684

180 71 55/150 40/110 16 1470 3234

200 79 60/150 44/110 16 1490 3278

220 87 65/150 47/110 16 1540 3388
245 96 80/150 58/110 20 1790 3938

RUOTE BOMBATE - Curved wheels - Roues bombées - Ruedas com-
badas - Gewölbte Räder

1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  40x40 16x16
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  45x50 18x20
2 2 0  40x40 16x16
2 2 0  45x50 18x20

1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x19 20x7 1/2 
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x25 20x10
1 5 0 . 1 5 0 / 2 0 0  1 8 0  B  1 6 0  50x31 20x12 1/4
2 2 0  50x19 20x7
2 2 0  50x25 20x10
2 2 0  50x31 20x12 1/4

RUOTE A SPERONI - Stake wheels - Roues à dents - Ruedas a espolones - Gespornte Räder

x Serie Ø x  
 cm. inc..

x Serie Ø x  
 cm. inc.

 PdF. 1000=  I 140    II 163   III 205   RpM

 PdF. 540=  I 145    II 167   III 205   RpM



Serie 160/180.250
HP 80/250 - KW 58/181

15/70 cm. - 6/28 inc.
15/75 cm. - 6/34 inc.

2510 Serie 160.250

BIVANGA®

O
pt

io
na

l
O

pt
io

na
l

3p. Cat II

cambio p.10

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

200 79 80/250 58/181 16 1910 4211

220 87 80/250 58/181 16 1970 4343

245 96 90/250 66/181 20 2260 4983

300 118 110/250 80/181 24 2610 5755

350 138 120/250 88/181 28 3150 6930

400 157 140/250 102/181 32 3530 7766

450 177 150/250 110/181 32 3730 8200

x Cod Mod. Cod. Kg

M 804/904/1004/1206/1306/1456 3391013 2,6

J/W/BL 804/904/1004/1206/1306/1608/
 1808/2008 3391003 2,8

J/W/BL 1104/1456/1606 3391011 3,2

L/N/P/R 904/1004/1105/1255/1306/1356/
 1456/1506/1708/1808/1908/2008/
 2210/2510/2712 3391001 4,6

L/N/P/R 1104/1154/1606/1656/2208/2710/
 3012/3514/4016 3391002 5,1

BP/BS/BT/160 1506/1808/2008/2510/3012 3391014 6,6

BS/BT/160 4 centrali x 2008/2510/3012 3391015 7,3

BP/BS/BT/160 1656/2208/3514/4016 3391015 7,3

BS/BT/160 4 centrali x 2208/3514/4016/4516 3391016 8,2

S/T/E/G/BS/BT 180 2008/2510/3012/3514/4016/4516 
 (2 esterne, 4 x BS, BT 180) 3391007 8,4

S/T/E/G/BS/BT 180 2208/2508/2710/3010/3512/3514 e
 4016 (4 centrali, 8 x BS, BT 180)/4516 3391008 9,8

VANGHETTE DI SERIE - STANDARD SPADES



cambio p.10
p.18-19

BIVANGA®

4516 Serie 160.350 Optional

3p. Cat II-III

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

245 96 120/350 88/257 20 2560 5632

300 118 140/350 102/257 24 2950 6490

350 138 150/350 110/257 28 3360 7392

400 157 170/350 125/257 32 3750 8250

450 177 180/350 132/257 32 3960 8712

Serie 160/180.350
HP 120/350 - KW 88/275

15/70 cm. - 6/28 inc.
15/75 cm. - 6/34 inc.

PER SABBIA - SAND 
x Cod Mod. Cod. Kg

J/W 804/904/1004/1206/1306/1608/1808 3391001 4,6

J/W 1104/1456 3391002 5,1

L/N/P/R 904/1004/1105/1255/1306/1456/1506/
 1708/1808/1908/2008/2210/2510/2712 3391004 6,2

L/N/P/R 1104/1154/1606/1656/2208/2710/3012
 3514/4016 3391012 7,0

PER RISAIA/KIWI - RICE KIWI 
x Cod Mod. Cod. 
Kg 

L/N/P/R 904/1105/1306/1708/1808/2210/2712 3391006 5,4

L/N/P/R 1004/1104/1154/1255/1456/1506/1606/
 1656/1908/2008/2208/2510/2710/
 3012/3514/4016 3391005 5,8

PER SASSI - STONES ROTONDE
x Cod Mod. Cod. Kg

J/W/L/N/P/R 804/904/1004/1105/1206/1255/1306/
 1456/1506/1608/1708/1808/1908/
 2008/2210/2510/2712 3391009 4,2

J/W/L/N/P/R 1104/1154/1606/1656/2208/2710/
 3012/3514/4016 3391010 4,4

VANGHETTE SPECIALI - SPECIAL SPADES



3p. Cat I

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

120 47 32/75 23/55 12 450 990

150 59 40/75 29/55 12 520 1144

160 63 40/75 29/55 12 560 1232

180 71 45/75 33/55 16 560 1232

Serie 27 SE
HP 32/75 - KW 23/55
15/35 cm. - 6/14 inc.

VZ180R NEWSNOVITÀ

1,2 / 2,5 Km/h 
0,75 / 1,5 miles/h

ROTOARATRI
ROTARY PLOUGHS



Serie 33 SE
HP 45/95 - KW 33/75

15/35 cm. -  6/14 inc.

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

180 71 45/95 58/181 16 780 1716

210 83 50/95 58/181 20 800 1760

250 98 55/95 66/181 20 880 1936

VZ 210KH

3p. Cat I

VZ 300K

Serie 37 SE
HP 80/120 - KW 33/75
15/35 cm. - 6/28 inc.3p. Cat I-II

Mod. cm. inc. HP KW
min./max.

N. kg. Lbs.

260 96 80/120 33/75 24 1750 3850

300 118 80/120 33/75 28 1890 4160

1,5 / 3,5 Km/h 
0,9 / 2,2 miles/h

ROTOARATRI
ROTARY PLOUGHS

NEWSNOVITÀ

ROTOARATRI
ROTARY PLOUGHS

NEWSNOVITÀ



TRIVELLE

100.160/3 + C60 h. 100 cm.

80 Snodata Special 3
C30 h. 100 cm.

O
pt

io
na

l



Post hole diggers
Tarières 

Barrenadoras Suspendidas
Erdbohrer

n° 250     80.130 

TOY + C20 h.  100 cm.



TRIVELLE A PARALLELOGRAMMA BASSE
Low parallelogram post hole diggers

Tarières à parallélogramme basses
Perforadoras de paralelogramo bajas

Niedere Erdbohrer mit Parallelogramm

264

280

15/40

15/40

11/29

11/29

0

I

120

130

KW

  10/40 cm.
4/16 inc.

max 80 cm.
32 inc.

  10/40 cm.
4/16 inc.

max 100 cm.
39 inc.

40.80 + C30 h. 80 cm.

40.100 + C15 h. 100 cm.



TRIVELLE A PARALLELOGRAMMA BASSE INCLINABILI TRASVERSALMENTE
Cross sloping parallelogram post hole diggers

Tarières à parallélogramme pouvant être inclinées transversalement
Perforadoras de paralelogramo bajas, inclinables transversalmente

Parallelogrammerdbohrer mit Seitenneigung

    10/80 cm.
4/32 inc.

max 110 cm.
43 inc.

  10/80 cm.
4/32 inc.

max 130 cm.
51 inc.

PATENT:

I 4901B/90

374

429

20/90

30/90

14/66

22/66

I-II

I-II

170

195

KW

80.110 + C35 h. 100 cm.

80.120 + C30 h. 100 cm.



TRIVELLE A PARALLELOGRAMMA INCLINABILI TRASVERSALMENTE 
Cross sloping parallelogram post hole diggers

Tarières à parallélogramme pouvant
être inclinées trasversalement

Perforadoras de paralelogramo inclinables transversalmente
Parallelogrammerdboherer mit Seitenneigung

3p. Cat I Cat I-II

TOY+C20h 100 cm

242

418

462

15/40

30/90

30/90

11/29

22/66

22/66

I-II

I-II

I-II

110

190

210

KW

TOY SPECIAL 



TRIVELLE PARALLELOGRAMMA BASSE INCLINABILI TRASVERSALMENTE
Cross sloping parallelogram post hole diggers

Tarières à parallélogramme pouvant être inclinées transversalement
Perforadoras de paralelogramo bajas, inclinables transversalmente

Parallelogrammerdbohrer mit Seitenneigung

PATENT:

14901B/90

3p. Cat I-II

80.120/3 + C30 h. 100 cm

60.110/3 I + C60 a picchi + T60

418

473

407

462

20/90

30/90

20/70

30/70

14/66

22/66

14/51

22/51

I-II

I-II

I-II

I-II

KW

190

215

185

210



TRIVELLE A PARALLELOGRAMMA INCLINABILI
TRASVERSALMENTE

Cross sloping parallelogram post hole diggers

  10/80 cm.
4/32 inc.

max 130 cm.
51 inc.

45130/90 22/66 I-II205

PATENT:

I 4762B/70

Kg + 20 Lbs + 44

Kg 50 - 100 - 150 - 200
Lbs 110 - 220 - 331 - 441

80.130

OPTIONAL: x 80.110 = T70 
x 80.120/130 = T71

Op
tio

na
l

Optional

RALLA
Thrust bearing - Crapaudine
Cojinete de base - Spurplatte

80
.1

30
 +

 T
 7

1 
+ 

C4
0 

h.
 1

00
 c

m
.



Tarières à parallélogramme pouvant être inclinées trasversalement
Perforadoras de paralelogramo inclinables transversalmente

Parallelogrammerdboherer mit Seitenneigung

  10/100 cm.
4/39 inc.

max 140 cm.
55 inc.

517

561

40/130

50/180

29/95

36/132

I-II

II

235

255

KW

  10/100 cm.
4/39 inc.

max 160 cm.
63 inc.

100.160 + C90 h. 100 cm.

100.140



TRIVELLE SPOSTABILI LATERALMENTE A DX/SX CON TELAIO AD ARCO 
Post-hole diggers with left/right shifting possibility and arch frame

Tarières déplaçables latéralement à droit/à gauche avec chàssis en arc
Perforadoras desplazables lateralmente hacia der./izq. con bastidor de arco

Seitlicher (re-li) verschiebbare Erdbohrer mit Rahmen in Bogenform

  10/40 cm.
4/16 inc.

max 100 cm.
39 inc.

40 Francia + C20 T h. 80 cm.

375

441

15/40

25/90

11/29

18/66

I

I

170

200

KW

80 Francia Junior + C30 h. 100 cm.

  10/80 cm.
4/32 inc.

max 100 cm.
39 inc.

Optional



TRIVELLE SPOSTABILI LATERALMENTE A DX/SX CON TELAIO AD ARCO ED INCLINAZIONE LATERALE
Post-hole diggers with left/right shifting possibility with arch frame and side sloping

Tarières déplaçables latéralement à droit/à gauche avec chàssis en arc et inclinaison latèrale
Perforadoras desplazables lateralmente hacia der./izq. con bastidor de arco e inclinacìon lateral
Seitlicher (re/li) verschiebbare Erdbohrer mit Rahmen in Bogenform und seitlicher Neigung

  10/80 cm.
4/32 inc.

max 100 cm.
39 inc. 80 Francia + C30.80.C

80 Francia Special 
+ C 35 h. 100 cm.

  10/80 cm.
4/32 inc.

max 120 cm.
47 inc.

Optional

O
pt

io
na

l

507

551

30/90

50/90

22/66

36/66

I-II

I-II

230

250

KW



TRIVELLE SNODATE
Pivoting post hole diggers

Tarières articulées
Perforadoras articuladas

Gelenkerdbohrer

  10/80 cm.
4/32inc.
C max 130 cm.

51 inc.
L max 100 cm.

39 inc.

80 Snodata

80 Snodata Special   +C30 h. 120 cm.

  10/80 cm.
4/32 inc.

C max 180 cm.
71 inc.

L max 150 cm.
59 inc. Optional

638

682

30/90

50/90

22/66

36/66

I-II

I-II
290

310

PATENT:

I 4770B/83



CONTROLLO PERPENDICOLARITÀ SU TRIVELLE p 37-38
Perpendicolarly control on pivoting post hole diggers

Contrôle perpendicularité sur tarières articulées
Control perpendicularidad en perforadoras articuladas

Senkrechtheitskontrolle auf Gelenkerdbohrern

~ 5 cm  2 inc

PATENT:

I BO 91U000195



TUTTE LE TRIVELLE 80 E 100 SI POSSONO ORDINARE CON L’ORMAI MITICO INVERTITORE A LEVA
Our post-hole diggers series 80 and 100 can be supplied, with the now legendary selvatici reverser

Les tarières modèle 80 et 100 peuvent être livrées avec le “mythique” inverseur Selvatici
Todas las perforadoras 80 y 100 pueden pedirse con el ya mítico inversor de palanca

Die bisher beschriebenen Erdboherer 80 und 100 sind mit dem bewährten Untersetzungsgetriebe 
Selvatici  erhältlich

Mod. _ _ _ +/3

O
pt

io
na

l p
. 3

1/
38

p.
 4

1 
S

ta
nd

ar
d

O
pt

io
na

l

Kg + 20
Lbs + 44

O
pt

io
na

l

ø 145

ø 13
ø 100

ø 100



  10/100 cm.
4/39 inc.

max 180 cm.
71 inc.

715

825

50/180

60/180

36/132

44/132

II

II

325

375

10/100 cm.
4/39 inc.

max 180 cm.
71 inc.

10/50 cm.
4/20 inc

max 210 cm.
83 inc.

100.210/3 + C30 h. 200 cm.

100.180/3 + P50 + C100 h. 100 cm.

TRIVELLE CENTRALI INCLINABILI TRASVERSALMENTE PER GRANDI PROFONDITÀ CON INVERTITORE A LEVA
Central post-hole diggers with transversal tilt for great depth with reverser level

Tarières centrales avec inclinaison transversale pour grande profondeur avec inverseur a levier
Perforadoras centrales inclinables transversalmente para grandes profundidades con inversor de palanca

Zentrale Erdboher mit Querneigung für Große Tiefe mit hebels Wendegetriebe



C 50.2P 

8
10
12
14
16
20
24
28
31

49
55
71
88
99

132
176
187
198

20

25

30

35

40

50

60

70

80

14

16

18

20

22

24

28

32

36

22

25

32

40

45

60

80

85

90

TUTTE QUESTE COCLEE SONO DISPONIBILI ANCHE: - All these augers are available also:
Toutes ces vrilles sont également disponibles:

Todos estos sinfines se encuentran disponibles también:  - Alle diese Schnecken sind auch:
 Cod. _ _ _.00 h 50 cm. 20 inc;  Cod. _ _ _.10 h 80 cm. 32 inc;  Cod. _ _ _.50 h. 120 cm. 47 inc; 
 Cod. _ _ _.60 h 150 cm 59 inc; Cod. _ _ _.70 h 180 cm 71 inc;  Cod. _ _ _.80 h 200 cm. 79 inc.

10

15

20

4
6
8

Mod./Cod.

55
66
77

25

30

35

COCLEERINFORZATE PER SASSI - Reinforced augers for stones - Vrilles renforcées pour
cailloux - sinfines reforzados para piedra - Förderschnecken mit doppelter Endlosspirale

COCLEE - Augers - Vrilles
Sinfines estàndar - Förderschnecken

15

20

25

30

35

40

45

50

55

60

70

80

90

100

6
8
10
12
14
16
18
20
22
24
28
31
35
39

Mod./Cod.

C 015.20

C 020.20

C 025.20

C 030.20

C 035.20

 C 040.20

 C 045.20

 C 050.20

 C 055.20

 C 060.20

 C 070.20

 C 080.20

 C 090.20

 C 100.20

44
49
55
71
84
88
93

101
110
132
154
176
231
287

20

22

25

32

38

40

42

46

50

60

70

80

105

130C 50. h. 100 cm.

STANDARD
h. 100 cm./ 39 inc

COCLEE A DOPPIA SPIRALE CONTINUA - Double continuous spiral augers - Vrilles a double 
spirale continue - Sinfines de doble espiral continua - Förderschnrcken mit doppelter Endlosspirale

COCLEE TUBOLARI - Tubolar augers - Vrilles tubolaires - Sinfines tubulares
Hohle Förderschnecken  h 100 cm. / 39 inc.

COCLEE CON PICCHI PER TUFO/PIETRE
Augers with peaks, for tuff/stones - Vrilles avec pointes pour tuf/pierres

Sinfines con picos para toba/piedras
Schnecken mit hohen Spitzen für tuff und Stein 

h 80 cm./32 inc. 1P         -         h 100 cm./39 inc. 2P

C 10T h. 100 cm.



COCLEE CONICHE - Conical augers - Vrilles coniques - 
Sinfines cónicos -  Konische Förderschnecken

H 80cm. / 32 inc.

C3080.C
Patent I3690A/89

25/50

30/80

50/80

10/20

12/31

20/31

C 2550.C

C 3080.C

C 5080.C

Ø cmMod./Cod. Kg. Ø inc Lbs
88

121

143

40

55

65

COCLEE A COLTELLI - Knifes augers - Vrilles à couteaux
Sinfines de cuchillas - Förderschnecker mit Messer  

ø 50 cm. / 20 inc.  -  h 100 cm. / 39 inc.   -  .2C Kg 20 / Lbs. 44   .4C Kg 28 / Lbs. 62

 PROLUNGHE - Extension - Rallonges - Alargadores - Verlängerungen

               Mod. Cod.
 P 20 = cm. 20 8 inc.
 P 30 = cm. 30  12 inc.
 P 50 = cm. 50  20 inc.
 P 100 = cm. 100 39 inc.

H 10 cm.  4 inc
x C 15-30    x C 35-45    x C 50-60

x C 70-80    x C 90-100

  Mod. Cod.
PC 10 (10 cm./4 inc.)
PC 15 (15 cm./6 inc.)
PC 20 (20 cm./8 inc.)

CONO - Cone - Cône - Cono - Kegel

40

50

60

16

20

24

C 040.2V

C 050.2V

C 060.2V

62

77

93

28

35

42

C050.2C

Ø cmMod./Cod. Kg. Ø inc Lbs

COCLEE VIGNETO - Augers for vineyard - Vis sans fin vignobles - Sinfines viñedo  
 Weingartenschnecken 
 h 80 cm. / 31 inc.

C050.2V



45.2 cm 175

RUSPE POSTERIORI
Rear scrapers - Scrapers arrières

Palas mecanicas agricolas 
Hintere Planierschilder

PATENT:

I 4760B/70

REGOLAZIONI FISSATE CON DENTI IN ACCIAIO BLOCCATI DA VITI
Adjustments secured with steel tooths locked by screws
Réglages fixées avec dents en acier bloqués par vis
Regulación pala con coronas dentadas frontales
Einregulierugen gesichert mit Stahlzahnen

Z 30

Optional Optional 

445 cm 175 inc
140 cm
55 inc

155 cm
61 inc

150 cm
59 inc

75.4 cm 250

Optional 

O
pt

io
na

l 

500 cm 197 inc

400 cm 157 inc

45 cm
18 inc

55 cm
22 inc

55.1 cm 300



135

140

145

150

160

175

190

 15/15

15/15

15/15

15/15

15/15

15/15

15/15

6/6

6/6

6/6

6/6

6/6

6/6

6/6

100

125

150

175

200

225

250

39

49

59

69

79

89

98

15/80

15/80

20/80

25/80

30/80

35/80

40/80

11/58

11/58

14/58

18/58

22/58

26/58

29/58

298

309

320

331

353

386

419

 min.  /   max.inc.cm.

200

210

230

260

290

310

330

380

420

25/25

25/25

25/25

25/25

25/25

25/25

25/25

25/25

25/25

10/10

10/10

10/10

10/10

10/10

10/10

10/10

10/10

10/10

150

175

200

225

250

275

300

350

400

59

69

79

89

98

108

118

138

157

40/150

40/150

50/150

60/150

70/150

80/150

90/150

90/150

90/150

29/110

29/110

36/110

44/110

51/110

58/110

66/110

66/110

66/110

LP 150

LP 175

LP 200

LP 225

LP 250

LP 275

LP 300

LP 350

LP 400

441

463

507

573

639

683

728

838

926

L

100 cm.
39 inc.

LP 200
3p. Cat II

M 200
3p. Cat I-II

45 cm.
18 inc.

55 cm.
22 inc.

  Serie 45-1      HP 15/80 - Kw 11/58       45 cm - 18 inc.

Serie 55-1      HP 40/150 Kw 29/110       55 cm. - 22 inc.

1 SNODO - 1 joint - 1 articulation - 1 juntas - 1 Gelenke 

Kg.inc.cm.
Lbs.HP

 min.  /   max.inc.cm.
LA

Kg.inc.cm.
Lbs.HP

 min.  /   max.inc.cm.
LA



160

165

170

185

195

210

225

100/100

100/100

100/100

100/100

100/100

100/100

100/100

39/39

39/39

39/39

39/39

39/39

39/39

39/39

100

125

150

175

200

225

250

39

49

59

69

79

89

98

15/80

15/80

20/80

25/80

30/80

35/80

40/80

11/58

11/58

14/58

18/58

22/58

26/58

29/58

MS 100

MS 125

MS 150

MS 175

MS 200

MS 225

MS 250

353

364

375

386

408

441

474

235

245

265

295

335

355

385

435

475

100/100

100/100

100/100

100/100

120/120

120/120

140/140

140/140

140/140

39/39

39/39

39/39

39/39

47/47

47/47

55/55

55/55

55/55

150

175

200

225

250

275

300

350

400

59

69

79

89

98

108

118

138

157

40/150

40/150

50/150

60/150

70/150

80/150

90/150

90/150

90/150

29/110

29/110

36/110

44/110

51/110

58/110

66/110

66/110

66/110

LPS 150

LPS 175

LPS 200

LPS 225

LPS 250

LPS 275

LPS 300

LPS 350

LPS 400

518

540

584

650

739

783

849

959

1047

LPS 250
3p. Cat I-II

MS 175
3p. Cat I-II

45 cm.
18 inc.

Serie 55.2      HP 40/150 - Kw 29/110       55 cm. - 22 inc. 

55 cm.
22 inc.

L

A

Serie 45-2      HP 15/80 - Kw 11/58       45 cm. - 18 inc. 

2 SNODI - 2 joints - 2 articulations  - 2 juntas - 2 Gelenke

Kg.inc.cm.
Lbs.HP

 min.  /   max.inc.cm.
LA

Kg.inc.cm.
Lbs.HP

 min.  /   max.inc.cm.
LA



275

285

305

335

375

395

425

475

515

105/105

105/105

105/105

105/105

125/125

125/125

145/145

145/145

145/145 

41/41

41/41

41/41

41/41

49/49

49/49

57/57

57/57

57/57

150

175

200

225

250

275

300

350

400

59

69

79

89

98

108

118

138

157

40/150

40/150

50/150

60/150

70/150

80/150

90/150

90/150

90/150

29/110

29/110

36/110

44/110

51/110

58/110

66/110

66/110

66/110

LPST 150

LPST 175

LPST 200

LPST 225

LPST 250

LPST 275

LPST 300

LPST 350

LPST 400

606

628

672

739

827

871

937

1047

1135

LPST 225
3p. Cat I-II

LPS 250

Serie 55.3      HP 40/150 - Kw 29/110       55 cm. - 22 inc. 

55 cm.
22 inc.

L

A

Optional 

O
pt

io
na

l X
 L

P
S

3 SNODI - 3 joints - 3 articulations - 3 juntas - 3 Gelenke

Optional
X LPS

Kg.inc.cm.
Lbs.HP

 min.  /   max.inc.cm.
LA



LPI 250

1 SNODO CON ROTAZIONE ANCHE IDRAULICA

1 joint with hydraulic rotation
1 articulation avec rotation même hydraulique

1 juntas con rotación hidráulica
1 Gelenke mit Rotation, auch Hydraulisch

L

16
0 

cm
 6

3 
in

c

320°

LPI 250
3p. Cat I-II

65
 c

m
26

 in
c

65
 c

m
26

 in
c

LPI 300    3p. Cat I-II

450

460

490

520

550

610

650

730

-30

150

175

200

225

250

275

300

350

59

69

79

89

98

108

118

138

40/150

40/150

50/150

60/150

70/150

80/150

90/150

90/150

29/110

29/110

36/110

44/110

51/110

58/110

66/110

66/110

LPI 150

LPI 175

LPI 200

LPI 225

LPI 250

LPI 275

LPI 300

LPI 350

LPM

990

1012

1078

1144

1210

1124

1169

1279

-66

Serie 65.1/I   HP 40/150 - Kw 29/110       65 cm. - 26 inc.

Kg. Lbs.HP
 min.  /   max.inc.cm.

L

idem senza pistone con movimento manuale
without piston with manual movement



SUPER 250+R33+R03
Standard 3p. Cat II

590

630

710

760

840

200

250

300

350

400

79

98

118

138

157

60/250

80/250

90/250

100/250

100/250

41/183

58/183

66/183

73/183

73/183

SUPER 200

SUPER 250

SUPER 300

SUPER 350

SUPER 400

1298

1386

1562

1672

1848

Serie 75.1   HP 60/250 - Kw 44/183       75 cm. - 30 inc.

Kg. Lbs.HP
 min.  /   max.inc.cm.

L

LP 300+R20+R21+R35

3p. Cat II -III

L

120 -150 cm.

47 inc. - 59 inc.

1 SNODO - 1 joint - 1 articulation - 1 gelenke



Optional

75 cm
30 inc

EXTRA 250

3p. Cat II

EXTRA 300

L

A

Serie 75.4   HP 60/250 - Kw 44/183       75 cm. - 30 inc.

500

540

620

670

750

155/155

155/155

155/155

155/155

155/155

61/61

61/61

61/61

61/61

61/61

200

250

300

350

400

79

98

118

138

157

60/250

80/250

90/250

100/250

100/250

41/183

58/183

66/183

73/183

73/183

Kg.
inc.cm.Mod.

EXTRA 200

EXTRA 250

EXTRA 300

EXTRA 350

EXTRA 400

Lbs.

1100

1188

1364

1474

1650

HP KW
 min.  /   max.inc.cm.

LA

4 SNODI - 4 joints - 4 articulations  - 4 juntas - 4 Gelenke



LIVELLATRICI TRAINATE
Towed levellers - Niveleuses trainées - Niveladoras acarreadas - Gezogene Erdschieber 

Serie LT      HP 60/250 - Kw 44/183        75  cm -  30  inc.

1740

1918

2094

2205

2381

200

250

300

350

400

50/250

60/250

70/250

80/250
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LIVELLATRICI RIPIEGABILI PER TRASPORTO
Foldable levellers for trasport

Niveleuses repliables pour trasport
Niveladoras plegables para el transporter

Für den Trasport einklappbarer Planierbagger
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PATENT: I 5054B/86

LT 250 + L32

Serie LT + L32      HP 60/250 - Kw 44/183       75 cm - 30 inc.
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IMPIANTO LASER RIVOLGERSI A:

LS Fenix s.r.l. 
28053 Castelletto Sopra Ticino (NO) - Tel. +39.0321.921087

Fax +39.0321.921989 - www.lsfenix.it - info@lsfenix.it

Geotop s.r.l.
Via Brecce Bianche, 152 - 60131 Ancona - Tel. +39.071.213251

Fax +39.071.21325282 - www.geotop.it - info@geotop.it



AEROKING  
BUCATRICI



Optional

Aerators - Dècompacteurs
Aireadores - Erdbelüftungsmachine



AERATORS
AEROKING
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PATENT: I BO96A000079
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1204

BUCATRICI AEROKING 300.50
HP 25/50 Kw 18/36
5/30 cm   2/12 inc3p. Cat I-II

1996
2009

  PdF 540 R.p.M. I 145 II 167 III 206

  PdF 750 R.p.M. I 202 II 233 III 286

  PdF 1000 R.p.M. I 269 II 310 III 382

max 2,3 Km/h 
max 1,5 miles/h

 Mod.  C 1204 J C 1656 J

               cm/inc. 120/47 165/65

               Kg/Lbs 510/1122 650/1430

  HP min/ max
  KW min /max

20/50
14/36

30/50
22/36

4 6

8 12

16 24

d.

12 mm
1/2 inc.d.

n.

18 mm
3/4 inc.



1656

BUCATRICI AEROKING 300.80
HP 25/80 Kw 18/58
5/30 cm   2/12 inc3p. Cat I-II

1996
2009

max 2,3 Km/h 
max 1,5 miles/h

  PdF 540 R.p.M. I 145 II 167 III 206

  PdF 750 R.p.M. I 202 II 233 III 286

  PdF 1000 R.p.M. I 269 II 310 III 382

 Mod.  C 1656 L C 2108 L C 2510 L

               cm/inc. 165/65 210/83 250/98

               Kg/Lbs 730/1606 880/1936 1050/2310

  HP min/ max
  KW min /max

40/80
29/36

50/80
36/58

55/80
40/36

6 8 10

12 16 20

24 32 40

d.

12 mm
1/2 inc.d.

n.

18 mm
3/4 inc.



 Mod. C 1706 N C 2108 N C 2510 N

               cm/inc. 170/67 210/83 250/98

               Kg/Lbs 930/2050 1160/2557 1380/3042

HP min/ max
KW min /max

45/95
33/70

55/95
40/70

70/95
51/70

6 8 10

12 16 20

24 32 40

d.

12 mm
 1/2 inc.d.

n.

25 mm
 1 inc.

BUCATRICI AEROKING 400.95
HP 45/95 Kw 33/70
5/40 cm   2/16 inc

2510

3p. Cat I-II

max 2,9 Km/h 
max 1,8 miles/h

  PdF 540 R.p.M. I 145 II 167 III 206

  PdF 750 R.p.M. I 202 II 233 III 286

  PdF 1000 R.p.M. I 269 II 310 III 382

Optional

1996
2009



ACCESSORI DA RICHIEDERE ALL’ORDINE
Accessoires sur requête - Accessoires upon request

Accessorios bajo pedido - Zubehör auf Anfrage

RULLO POSTERIORE OSCILLANTE IDROZAVORRABILE 
PER SPIANARE.

REAR SWINGING ROLLER WITH WATER BALLASTS FOR 
LEVELLING.

ROULEAU ARRIÈRE OSCILLANT POUR APLANIR POUVANT 
ÊTRE BALLASTÉ À L’EAU.

RODILLO TRASERO APISONADOR OSCILANTE, PREVISTO 
PARA APLICACIÓN DE LASTRE HÍDRICO.

HINTERE SCHWENKBARE ROLLE MIT 
WASSERBALLASTMÖGLICHKEIT ZUM EBNEN.



CARRELLO IDRAULICO CON TIMONE PER TRASPORTO.

HYDRAULIC TRAILER WITH DRAWBAR FOR
TRANSPORTATION.

CHARIOT HYDRAULIQUE 
AVEC TIMON POUR LE 

TRANSPORT.

CARRO HIDRÁULICO CON 
TIMÓN PARA TRANSPORTE.

HYDRAULISCHES
FAHRGESTELL MIT 

ZUGSTANGE (DEICHSEL).

SPAZZOLA ROTANTE
IDRAULICAMENTE
PER SABBIA.

HYDRAULICALLY
ROTATING BRUSH
FOR SAND.

BROSSE ROTATIVE
HYDRAULIQUEMENT 
POUR SABLE.

ESCOBILLA GIRATORIA
HIDRÁULICA PARA ARENA.

HYDRAULISCH DREHBARE 
BÜRSTE FÜR SAND.

Kg. 50 cad.       

Max n. 4

Lbs 110/each   
Max n. 4

ZAVORRE - LESTS - BALLASTS - LASTRES - BALLASTEN.



SPAZZOLE TRASVERSALI (N.2) OSCILLANTI PER SABBIA
+ RULLO POSTERIORE. 

TRANSVERSE SWINGING BRUSHES (NO. 2) FOR SAND
+ REAR ROLLER.

BROSSES TRANSVERSALES 
(N.2) OSCILLANTES POUR 

SABLE
+ ROULEAU ARRIÈRE.

ESCOBILLAS TRANSVER-
SALES OSCILANTES (2) 

PARA ARENA + RODILLO 
TRASERO.

SCHWENKBARE QUERBÜR-
STEN (2) FÜR SAND MIT 

HINTERER ROLLE.

CONVOGLIATORI PER CAROTE 
+ RULLO POSTERIORE.

SELF-LEVELLING
CONVEYORS (NO. 2)
FOR CORES + REAR ROLLER.

CONVOYEURS (N° 2)
AUTO-NIVELLEMENT POUR 
CAROTTAGE  + ROULEAU 
ARRIÈRE.

DISTRIBUIDORES 
AUTONIVELANTES (2) PARA
EL USO DE PUAS HUECAS
+ RODILLO TRASERO.

HANGAUSGLEICHENDER 
FÖRDERER (2) FÜR 
ERDAUSSTICH UND HINTERE 
ROLLE.

LAMELLE FERMAZOLLE. 

TURF-HOLDING BLADES.

LAMES BLOQUE MOTTES.

LÁMINAS FIJA-TERRONES.

NIEDERHALTER.



BUCATRICI PER VIGNETO / FRUTTETO
Aerators for vineyard/orchards 

Décompacteurs pour vignobles/ vergersNEW

SERIE 300-50V HP 20/50 - KW 14/36  5/30 cm. - 2/12 inc.

1004

1004

 12,5 cm.        5 inc.

  PdF 540 R.p.M. I 145 II 167 III 206

  PdF 750 R.p.M. I 202 II 233 III 286

  PdF 1000 R.p.M. I 269 II 310 III 382

 Mod.  1004 1456

               cm/inc. 100/39 145/57
               Kg/Lbs 480/1056 650/1430

HP min/ max
KW min /max

20/50
14/36

30/50
22/36

4 6

8 12

Produttività max       m2/h 3400 4930

Max work capacity      sq yd/h 4080 5900

18 mm
3/4 inc. n.Ø

n.

max 3,4 Km/h    max 2,1 miles/h



Aireadoras para viñas/fruteros
Erdbelüftungsmaschinen für Weinberge/Obstgärten

SERIE 300-80V HP 25/80 - KW 18/58 5/30 cm. - 2/12 inc.

1004

1004

  PdF 540 R.p.M. I 145 II 167 III 206

  PdF 750 R.p.M. I 202 II 233 III 286

  PdF 1000 R.p.M. I 269 II 310 III 382

 Mod.  1004 1456 1908

               cm/inc. 100/39 145/57 190/75

               Kg/Lbs 540/1188 710/1565 810/1786

HP min/ max
KW min /max

25/80
18/58

30/80
26/58

45/80
33/58

4 6 8

8 12 16

Produttività max       m2/h 3400 4930 6450

Max work capacity      sq yd/h 4080 5900 7740

18 mm
3/4 inc. n.Ø

n.

max 3,4 Km/h    max 2,1 miles/h



UTENSILI PER BUCATRICI
Tools for aerators - Outils pour décompacteurs

Herramientas para aireadores - Werkzeuge für Erdbohrer 

PUNTE PER ARIEGGIARE
PER SERIE 300
LUNGHEZZA MAX. 300 mm
Solid tines - Pointes aérer
Brocas para airear
Auflockerungsspitzen

300.50 mod 1204

l
l

Cod. A = Ø
attacco

B = Ø
punta

C =
L punta n. x 

7M08200 8 8 200  4/8
7M08250 8 8 250  4/8
7M08300 8 8 300  4/8
7M12155 8 12 155  4/8
7N12140 12 12 140 4
7N12200 12 12 200 4
7N12250 12 12 250 4
7N12300 12 12 300 4
7N12360 12 12 360 4
7N16200 12 16 200 4
7N18200 12 18 200 4
7O18250 18 18 250 2
7O18300 18 18 300 2
7O18350 18 18 350 2
7O18400 18 18 400 2
7O18450 18 18 450 2
7O24350 18 24 350 2
7P24350 24 24 350 2
7P24400 24 24 400 2
7P24450 24 24 450 2

Cod.
A = attacco

Ø
B = fustella

Ø
lunghezza 

fustella n. x 

7A11150 8 11 150  4 / 8
7B12140 12 12 140 4
7B16180 12 16 180 4
7B16225 12 16 225 4
7B20180 12 20 180 4
7B20225 12 20 225 4
7B20295 12 20 295 4
7C20225 18 20 225 2
7C20295 18 20 295 2
7C26210 18 26 310 2
7C30360 18 30 360 2
7D26310 24 26 310 2
7D30360 24 30 360 2
7D35360 24 35 360 2

misure in mm
FUSTELLE PER CAROTARE
PER SERIE 300
LUNGHEZZA MAX 310 mm
Hollow tines for coring
Outils creux pour carrotter
Punzones para extraer
muestras Rübenstanzer



ADATTATORI DA USARE IN OGNI UTENSILE CON */**
Adapters to be used with any tool, with */** 

Adaptateur permettant d’utiliser chaque outil avec */**
Aadaptadores a usar en cada herramienta con */**

Passstücke für alle Werkzeuge mit */**

MOLTIPLICATORI DA USARE IN OGNI 8 UTENSILI CON ***
Multipliers to be used every 8 tools, with ***

Multiplicateurs à utiliser tous les 8 outils avec ***
Multiplicadores a usar en ocho herramientas con ***

Multiplikatoren für den Einsatz mit 8 Werkzeugen mit ***

51 cm!
20 inc!

NEW
RECORD

300.5 mod 1204 KUBOTA HP 22

Optional = 
VARIABILI GRATUITE DA RICHIEDERE 
ALL’ORDINE - Variantes gratuites  sur deman-
de lors de la commande - Free options  - 
Bei der Bestellung anzufordernde, kostenlose 
Varianten

Optional =
 ACCESSORI DA RICHIEDERE ALL’ORDINE 
- Accessoires sur demande lors de la com-
mande - Accessories available on request 
- Sonderzubehör
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Ø mm. Ø inc.Cod.
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18 5/16

Ø mm. Ø inc.x 300.50 - 300.80
Cod.

7141000
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Serie SQ
HP 16/95 - KW 10/70

SQ 2000

SPARGISABBIA

Trainata

Aeratori portati a dischi
Aeroprince

HP 15/40 - KW 10/293p. Cat I

 Mod. AR 1108 L AR 1108 D AR 1808 L AR 1808 D AR 18014 L AR 18014 D

             cm 110 110 180 180 180 180

             Kg 255 260 285 290 350 355

AR 1108 L

 Mod.  SQ 300  SQ 430  SQ 1000  SQ 2000

cm 65 105 105 170

Kg 380 450 600 900

portata dm3 300 430 1000 2000

OPTIONAL - Molle da applicare sui denti - Springs for hollow times



Versione
base per

attacco a tre punti

1504

ECO-NURSE

3p. Cat I-II
Regolabile 0/20 o 0/30 o 0/40

2006

 Mod.  1504 2106 2708 3310

cm 155 215 275 335

N. 4 6 8 10

N. 14 20 26 32

N. getti 28 40 52 64



2106 T

Versioni
trainata su rullo e

trainata completa di Caldaie

2106 C

A RICHIESTA
PER UNA MIGLIORE 

DISTRIBUZIONE
DEL CARICO

LA CISTERNA
PUÒ ESSERE MESSA 

DAVANTI

VERSIONE TRAINATA
SU RULLO

ECO-NURSE

2006

Mod. 1504 T 2106 T 2708 T 3310 T

           Largh. tot cm 170 230 290 350

           Largh. rullo cm 145 205 265 325

       Capacità rullo Ø 55 cm lt. 290 425 560 695
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DISTRIBUZIONE UNIFORME

per Mod. 1504 C 2106 C 2708 C 3310 C

      N. caldaie 3 4 5 6

      Consumo gasolio lt/h 30 40 50 60

       Portata acqua lt/h 2700 3600 4500 5400

       K calorie erogate 375.000 500.000 625.000 750.000
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Realizzato con il contributo di:

DAL 1915

SELVATICI
VIA L. RODRIGUEZ, 4

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BOLOGNA) ITALY
(Ingresso VIA CASANOVA, 15)

TEL. +39 051.46.64.96 - +39 051.46.33.28
FAX +39 051.45.46.68
www.selvatici.com

E-mail: selvatici@selvatici.com

  
 Seguici su Facebook

  www.youtube.com/selvaticiagricoltura


